
ÉCHELLE/ :

RACCORDEMENT DU GÉNÉRATOR D'AZOTE
1

Pi20 Pi21 AUCUNE/NONE ÉCHELLE/ :

DÉTAIL TUYAUTERIE D'ESSAI
5

Pi18 Pi21 AUCUNE/NONEÉCHELLE/ :

DÉTAIL BARILLET D'ÉGOUTEMENT
4

Pi15 Pi21 AUCUNE/NONE

5
Pi14 Pi21

4
Pi13 Pi21

1
Pi17 Pi21

VALVE DE CONTROUNMENT DE L'AZOTE (NF)

NITROGEN BY-PASS VALVE (NC)

LES FILTRES DEVRONT ÊTRE REMPLACÉS ANNUELLEMENT

FILTER ARE TO BE CHANGED ANNUALLY

CABINET GÉNÉRATEUR D'AZOTE À FIXER AU MUR

N2-BLAST WALL MOUNTED

DISPOSITIF DE MAINTIEN D'AIR,

VOIR DÉTAIL D'ENTRÉE D'EAU POUR

LA QUANTITÉ

AIR MAINTENANCE DEVICE, SEE

WATER SUPPLY DETAIL FOR

QUANTITY

VERS SOUPAPE D'ALARME

TO DRY PIPE VALVE

RÉSERVOIR D'AZOTE À FIXER AU MUR

NITROGEN STORAGE TANK, STRAP TO WALL

RACCORDEMENT ÉLECTRIQUE 110/1/60

110V/60HZ/1 ELECTRIC CONDUIT

DRAIN DU FILTRE

FILTER TO DRAIN

FLEXIBLE 12mmØ 200psi, 610mm DE LONG

ENTRE LE COMPRESSEUR ET LA

TUYAUTERIE RIGIDE

610mm OF 12mmØ ID FLEX TUBING RATED

FOR 200PSIG FROM COMPRESSEUR TO

HARD PIPING

COMPRESSEUR D'AIR

AIR COMPRESSOR

DRAIN MANUEL 

1

4

" FNPT

1

4

" FNPT MANUAL DRAIN

CÂBLE CHAUFFANT, PAR DIVISION 26

HEATING CABLE, BY DIVISION 26

ROBINET À SOUPAPE EN LAITON FILETÉ

THREADED BRASS GLOBE VALVE

TUYAU GALVANISÉ Ø25mm. / GALVANIZED PIPE

TUYAU GALVANISÉ Ø50mm. / GALVANIZED PIPE

RÉDUIT CONCENTRIQUE EN ACIER MALLÉABLE GALVANISÉ

GALVANIZED MALLEABLE STEEL CONCENTRIC REDUCTION

CAPUCHON EN ACIER MALLÉABLE GALVANISÉ

GALVANIZED MALLEABLE STEEL CAP

ISOLER À L'AIDE DE FIBRE DE VERRE PRÉ-MOULÉ,

ÉPAISSEUR DE 25mm,

AVEC PARE-VAPEUR INTÉGRÉ ET FINITION EN

PVC.

PRE-MOLD FIBERGLASS INSULATION, 25mm THICK

WITH INTEGRATED VAPOR BARRIER AND PVC

FINISH

1
Pi17 Pi21

1
Pi18 Pi21

GICLEUR SANS BULBE DE VERRE

SMOOTH BORE CORRORION -

RESITANT OUTLET GIVING FLOW

EQUIVALENT TO ONE SPRINKLER

COUDE 45° / 45°ELLBOW

ANCRAGE / ANCHORING

PARTIE EXTÉRIEURE

OUTSIDE

PENTE

PARTIE INTÉRIEURE

INSIDE

VALVE

BOUCHON: LORS DES ESSAIS

ENLEVER ET REMPLACER

PAR CONNEXION TEMPORAIRE

PLUG - FOR TESTING REMOVE

AND INSTALL TEMPORARY

CONNECTION

UNION

BRANCH LINE

INSTALLATION DU MODÈLE FPS-650 MONTRÉE. POUR LE MODÈLE

FPS-1250, LE RÉSERVOIR D'AZOTE EST INCLUS DANS LE CABINET QUI

DOIT ÊTRE FIXÉ AU SOL.

INSTALLATION OF THE FPS-650 MODEL SHOWN DE MODEL FPS-1250,

THE NITROGEN TANK IS INCLUDED IN THE CABINET WICH MUST BE

FIXED TO THE GROUND

RACCORD RAPIDE

QUICK CONNECT

TIGE FILETÉE

FIG. 99 TOLCO

CONTREVENTEMENT LONGITUDINAL

LONGITUDINAL SWAY BRACING

CONTREVENTEMENT LATÉRAL

LATERAL SWAY BRACING

LES CONTREVENTEMENTS LATÉRAUX NE SONT PAS

REQUIS SI LA DISTANCE ENTRE LE POINT D'ATTACHE ET

LE DESSUS DU CONDUIT EST INFÉRIEURE OU ÉGALE À 6".

LATERAL SWAY BRACING IS NOT REQUIRED IF THE PIPE

IS SUPPORTED BY RODS LESS THAN 6 IN LONG

MEASURED BETWEEN THE TOP OF THE PIPE AND THE

POINT OF ATTACHMENT TO THE BUILDING STRUCTURE

"RETENUE LATÉRALE" INSTALLÉE À MOINS DE 610mm DU SUPPORT DE LA DERNIÈRE

TÊTE AINSI QUE SUR TOUTES LES LIGNES SECONDAIRES DE 50mm ET MOINS.

(NOTE : PAS REQUIS LORSQUE LA DISTANCE ENTRE LE DESSUS DU TUYAU ET

L'ATTACHE A MOINS DE 150mm.) /

RETAINT INSTALLED LESS THAN 610 MM FROM THE SUPPORT OF THE LAST HEAD AND

ON ALL SECONDARY LINES OF 50 MM OR LESS. (NOT REQUIRED WHEN THE DISTANCE

BETWEEN THE TOP OF THE PIPE AND THE FASTENER IS LESS THAN 150 MM)

TOUTES LES COMPOSANTES D'UN SUPPORT PARASISMIQUE

DOIVENT PROVENIR D'UN MÊME FABRICANT.

ALL COMPORENTS MUST COME FROM THE SAME

MANUFACTURER

1-PAS DE RACCORD FLEXIBLE

SUR UNE MONTÉE X' DE 915mm

ET MOINS. /

NO FLEXIBLE COUPLING ON A

RISER X ' OF 915 MM AND LESS

2-RACCORD FLEXIBLE  EN HAUT

D'UNE MONTÉE X' DE PLUS DE

915mm ET DE MAXIMUM

2134mm. /  FLEXIBLE COUPLING

AT THE TOP OF A RISER X 'OF

MORE THAN 915 MM AND LESS

THAN 2134 MM.

3-RACCORD FLEXIBLE  EN HAUT

ET EN BAS D'UNE MONTÉE X' DE

PLUS DE 2134mm. /

FLEXIBLE COUPLING  AT THE

TOP AND BOTTOM OF A RISER

X ' OF MORE THAN 2134 MM

CONTREVENTEMENT COLONNE MONTANTE

SWAY BRACING OF RISERS

RACCORD FLEXIBLE A

ACCOUPLEMENT RAINURE  / FLEXIBLE

COUPLING VOIR NOTES/ SEE NOTES

SUPPORT PARASISMIQUE LATÉRAL ET

LONGITUDINAL OBLIGATOIRE (SAUF POUR

LES MONTÉES X' DE 915mm ET MOINS) /

LATERAL AND LONGITUDINAL SWAY

BRACING REQUIRED (EXCEPT FOR RISERS

X 'OF 915 MM AND LESS)

RACCORDS FLEXIBLES SUR TUYAU

TRAVERSANT MUR OU PLANCHER.

FLEXIBLE COUPLINGS ON PIPE THAT

RUN THROUGH A WALL OR FLOOR

TIGE FILETÉE JUSQU'AU

TUYAU EN BOUT DE

LIGNE SEULEMENT

POUR Ø 65 ET +

HANGERMATE À BOIS /

WOOD HANGERMATE

MODÈLE ELCO EZG650

TOLCO Fig.75

TOLCO Fig.78

TIGE FILETÉE 9.5mmØ, (750mm MAX.) / THREADED ROD

RETENUE LATÉRALE

RESTRAINT

TUYAU 25Ø SCH 40/PIPE

(LONGUEUR/LENGTH MAX.

2134mm)

TOLCO SURGE

RESTRAINER fig.25 EN

BOUT DE LIGNE

SEULEMENT POUR Ø 19 À

50 / END PIPE

RACCORD

(FLEXIBLE)

PLANCHER OU MUR SOLIDE

SOLID FLOOR OR WALL

RACCORD

(FLEXIBLE)

COLLIER

PIVOTANT

PERCER UN TROU DE

9.5mmØ / HOLE

Fig. 980

ATTACHE

POUR TUYAU

Fig. 4L

ATTACHE

POUR TUYAU

2 VIS À BOIS / WOOD

SCREW  16mmØ x 89mm

TOLCO FIG. 126

TOLCO Fig.

980

PERCER UN TROU DE

9.5mmØ / HOLE

TOLCO Fig. 906

TOLCO Fig. 1001

PERCER UN TROU

DE 9.5mmØ / HOLE

TOLCO Fig. 906

TOLCO Fig. 980

4X LE DIAMETRE DE LA VIS MIN

4X SCREW DIAMETER MIN.

L/2 MIN

1 ÉCROU DE / SCREW

13mmØ

BOULON / BOLT  13Ø + ECROU / SCREW  13Ø

TUYAU 25mmØ SÉR. 40 (LONGUEUR MAX. 2134mm)

25mmØ SCHED.40 PIPE (MAX. 2134mm LENGTH)

TOLCO Fig. 1001

TOLCO Fig. 906

 TOLCO FIG. 200

TOLCO FIG. 25

PERCER UN TROU DE

9.5mmØ / HOLE

4X LE DIAMETRE DE LA VIS MIN

4X SCREW DIAMETER MIN.

L/2 MIN

TOLCO Fig. 906

TOLCO Fig. 980

TOLCO Fig. 980

Fig. 4L

TOLCO FIG. 825TOLCO Fig. 980

TOLCO Fig. 980

TOLCO FIG. 825

TOLCO Fig. 1001

TOLCO FIG. 825

TOLCO Fig. 980

TOLCO Fig. 980

TOLCO Fig. 4L

TUYAU 25mmØ SÉR. 40 (LONGUEUR MAX. 2134mm)

25mmØ SCHED.40 PIPE (MAX. 2134mm LENGTH)

TUYAU 25mmØ SÉR. 40

(LONGUEUR MAX. 2134mm)

25mmØ SCHED.40 PIPE (MAX.

2134mm LENGTH)

TUYAU 25mmØ SÉR. 40

(LONGUEUR MAX. 2134mm)

25mmØ SCHED.40 PIPE (MAX.

2134mm LENGTH)

2 VIS À BOIS / WOOD

SCREW  16mmØ x 89mm

TOLCO FIG. 126

TOLCO Fig.

980

1 ÉCROU DE / SCREW

13mmØ

TUYAU 25Ø SCH 40/PIPE

(LONGUEUR/LENGTH MAX.

2134mm)

BOULON / BOLT  13Ø + ECROU / SCREW  13Ø

HANGERMATE À BOIS /

WOOD HANGERMATE

MODÈLE ELCO EZG650

TIGE FILETÉE 9.5mmØ, (750mm MAX.) /

THREADED ROD TOLCO FIG.99

C-CLAMP

TOLCO FIG. 75

TOLCO FIG. 25

AVISER L'INGÉNIEUR S'IL N'EST PAS POSSIBLE D'INSTALLER

L'ATTACHE AVEC UN TUYAU D'UNE LONGUEUR MAXIMALE

DE 2134mm OU UN ANGLE MINIMUM DE 45° PAR RAPPORT À

LA VERTICALE.

NOTIFY THE ENGINEER IF IT IS NOT POSSIBLE TO INSTALL

THE BRACING WITH A PIPE WITH A MAXIMUM LENGTH OF

2134mm OR AN ANGLE OF 45° TO THE VERTICAL

NOTES:

SUPPORTS PARASISMIQUES
SWAY BRACING

LES MODÈLES UTILISÉS POUR LA CONCEPTION SONT CEUX DE

TOLCO. LES PRODUITS AYANT DES CAPACITÉS ÉQUIVALENTES

DE ANVIL ET ERICO SONT ÉGALMENT ACCEPTÉS

THE MODELS USED FOR THE DESIGN ARE THOSE OF TOLCO.

PRODUCTS HAVING EQUIVALENT CAPACITIES OF ANVIL AND

ERICO ARE ALSO ACCEPTED
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L. Bertrand

Hafida Oussedik arch.

Jean-Benoît Saint-Laurent

PARCS CANADA

GROSSE-ÎLE

32, 48, 100 ET USINE DE FILTRATION

R.066611

124/100/PR1-007 

0

#19
#29 / 32

#100

USINE DE FILTRATION /
WATER FILTRATION FACTORY

#48
#14

0

J. Désilets ing.

L. MURRAY

J. Désilets ing.

GICLEURS AUTOMATIQUES

DÉTAILS - DETAIL

2016-11-10

TELLE QU'INDIQUÉE/AS SHOWN
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